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Tisztviselők és államosítás.
Ismételten fog’alkoztunk már la­

punk e helyén a közigazgatási tisztvi 
selök helyzetével s rámutattunk, hogy 
kormányköreink tervszerű munkát vé­
geznek, mikor folyton közigazgatásunk 
ázsiai állapotáról beszélve, ezt tisztán 
a törvényhatósági tisztviselők tudatlan­
ságának, tröszakos voltának tudják be 
I ennek folytán az ujjúkat sem moz- 
litják ezek helyzetének javítására, sőt 
renden egyes újabb intézkedéssel meg­
)

mellőzik, sújtják őket,
'ís czélt iparkodnak ezzel elérni: 

"rinden közigazgatási botlás 
j. ^önkormányzati hatóságokra 

j ^“ '‘ agandát akarnak csinálni a 
KXn ^a’öen az államosítás mellett, 
u^vVf -e' ezt’ mint min^en 
gy uni fc2j egyetemes orvos- 

Pedi$ msgukat az 
:• , ’ Jti tisztviselőket teszik az
X legbuzgőbb prozelitáivá, 

ezek helyzetük javi- 
fác/« e‘ .etésük, üldöztetésük, meg- lasat, mel

n^.éséiatósági tisztviselőink a 
mai b Or7‘onyamak egyáltalán meg 
rmm Jtelyzetben vannak. Java- 
dalink Ö!:seMY> munkásságuk, te- 

'ásukkellöleg jutalmazva nincs, 
^AenySégü3ztviselôkkel szemben a 
mnof mek szomorú sorsát szen- 

3 ' a törvények srendeletek
npmrw?ag'özi^ de is Ököt-
Álkmi k ^^tba ciaknehezen julhri; 
ho ni SZ0 ^'ort elért, át sem veszik; 

izonyosijj a^kor meg nyugdíjat
Je^ólgálat után kap s ko- 

^bbi közija'?^1 szolgálata csak ek‘ 

számitUm ormányok intézkedései 
oda irányultak, mikép a 

közigazgatási tisztviselő súlyos helyze­
tén segítsenek, hanem majdnem min­
den törvény alkotása a mellőzésen kí­
vül egy-egy lesújtó rendelkezéssel alázta 
meg a törvényhatóságok tisztviselőit, 
holott mindig jobban közelebb kellett 
volna vonni a közigazgatási szolgálat 
tisztviselőit üz állami gépezethez s 
azon űrt, mely e kettő között fennállott, 
nem tágítani, hanem megszüntetni kel­
lett volna.

Ig n ám, csakhogy a kormánynak 

éppen ez ür tágítására volt szüksége, 
az önkormányzati hatóságokat annyira 
el kellett szigetelnie, hogy ebből fegy­
vert kovácsolhasson kedvenez eszméjé­
nek, a közigazgalás államosításának nép­
szerűsítésére. Mert ha a törvényható­
sági közigazgatás és az állami gépezet 
között tátongó űrt megszünteti, egysze­
riben nyilvánvalóvá lett volna, hogy az 
államosításra tulajdonképpen nincs is 
szükség. Ha gondoskodott volna róla a 
kormány, hogy a törvényhatósági tiszt­
viselők megfelelően legyenek javadal­
mazva s jövőjük és előmenetelük is 
biztositta3Sék, akkor ez a tisztikar ii 
megfelelt volna minden várakozásnak, 
amely a jó közigazgriássa! szemben tá­
masz! ható.

Azt az államosítás leglelkesebb hí­
veinek is el kell ismerniök, hogy a 
tisztviselők megfelelő anyagi ellátásá­
nak kérdése semmiféle szerves kapcso­
latban nem áll az államosítással s ez­
zel csak a mesterségesen, kortesczélból 
hozták összefüggésbe. A megyei tör­
vényhatóságok tisztviselőinek javadal­
mazását is az állam adja, mint az ál­
lami tisztviselőkét. Ha a kormány a 
vármegyék állami dotáczióját a közigaz­
gatási tisztviselők fizetésének feljavítá­
sára felemeli, nem fog akadni várme 
gye széles e hazában, mely készséggel 
ne járulna hozzá tisztviselői anyagi 
helyzetének javításához. Hisz a várme­
gyék eddig is szizifusi erőlködésekben 
merültek ki, hogy a kormányt a mon­
dott czélra, dot icziójuk fölemelésére rá­
bírják. Csak a kormányon áll tehát, 
hogy a közigazgatási t sztviselök java­
dalmazása a törvényhatóságokban álla­
mosítás nélkül is megfeleljen a kor kí­
vánalmainak. A városi törvényhatósá­
gok ebben a tekintetben úgyis meg­
tették már kötelességükét, állami tá­
mogatás nélkül is.

Legnagyobb ütőkártyájuk azonban 
az államosítás híveinek az előléptetés 
kérdése. Az önkormányzati tisztviselő 
a vármegye vagy város szűk keretéhez 
van kötve, amelyben nincsen megfelelő 
tér az elölépésre. De hát kérdezzük, 
vájjon ezen is nem segíthetne e a kor­
mány egy kis jóakarattal? Igaz, hogy 
a törvényhatósági tisztviselőnek nincsen 
oly tág tere az elölépésre, mint az ál­
lami alkalmazottaknak, de ennek is jó­

részt az az elzárkózás az oka, amely 
jóformán lehetetlenné teszi a törvény­
hatósági tisztviselőnek az átlépést az 
állami szolgálatba.

Ha a kormány a magasabb állami 
igazgatás megüresedő állásainak betö- 
tésénél kellő tekintettel lenne a törvény­
hatósági tisztviselőkre s azokat mint 
tényleg úgyis már közszolgálatban levő­
ket, korhatár igénylése nélkül léptetné 
elő magasabb állami állásokba s viszont 
addigi szolgálati id fjüket föltétlenül be­
számítaná nyugdíjigényükbe : egyrészt 
a kormányhatóságokat olyan elem kkel 
frissíthetné föl, kik a küisö hatóságok­
ul! megtanulták ismerni a nép és az 
élet eleven viszonyait, másrészt pedig a 
törvényhatóságoknál többször állna be 
a magasabb állásokra üresedés s így 
az előléptetés ott is kedvezőbb alaku­
lást nyerne.

Az az ellenvetés, hogy a törvény­
hatóságoknál csak az a tisztviselő szá­
míthat előléptetésre, aki a hangadó kö­
rökhöz tartozik, alig tekinthető komoly 
érvnek az államosítás mellett, mert 
hisz tapasztaljuk, hogy azoknak a hang­
adó köröknek nemcsak a törvényha­
tóságoknál, de a kormánynál is elég 
tekintélyes befolyásuk szokott lenni ; 
hozzátartozóikat tehát államosítás ese­
tén is éppen úgy beprotsgálnák a hi­
vatalokba a kormánynál, mint most 
teszik különösen a vármegyében a 
törvényhatósári bizottságnál.

Az előléptetés kérdése tehát éppen 
úgy meg volna oldható államosítás nél­
kül is, mint a javada’mazás ; ehhez 
azonban az lenne szükséges, hogy a 
kormány törekvése igazán és őszintén 
csak a közigazgatás javítására irányul­
jon s ne tekintse a reformnál föczél- 
uik a saját hatalmának öregbítését, 
amit csak az államosítás által vél el­
érhetni.

Politikai hír.
As osztrák hatóságok és a ma­

gyar iparosok A magyar iparosok ismé­
telten fordultak panasszal a kereskedelmi 
minisztériumhoz, hogy az osztrák hatóságok 
megsértik a vám és kereskedelmi szövetség 
alapját képező viszonosságot és nem enge­
dik meg a magyar iparosoknak, hogy osztrák

ESI 

vásárokon áruikat eladhassák. A magyar kor­
mány még az év elején felszólalt ezen eljá­
rás ellen, ez átirata azonban még elintézést 
nem nyert, most Láng Lajos kereskedelmi 
miniszter uj jegyzéket küldött az osztrák kc- 
reskedelmi miniszterhez, melyben a sérelmes 
hatósági intézkedések megszüntetését kö­
veteli.

Mit végeztek Bécsben ?
Bécsi forrásból eredő hírek szerint po­

litikai és parlamenti körökben a két állam 
miniszterének legutóbbi tanácskozásig illetve 
ezek eredményeit általában kedvezően ítélik 
meg s különösen azt a körülményt vélik na­
gyon jó szimptomának, hogy a vámtarifa a 
harmadik olvasását julius 23-ára tűzték ki.

Ebből azt következtetik, hogy a mai 
miniszteri tanácskozáson, amely bement a 
részletek érdemébe, elvben sikerült azo­
kat a nehézségeket elhárítani, amelyek még 
újában voltak a vámtarifa és különösen a 
nyert anyagok vámja kérdésének. Ellenbín 
nagy nehézségek állanak még fönn az ál­
lategészségügyi egyezség dolgában és e ne­
hézségek elhárítása már most a szakrafe- 
rensek dolga, akik a miniszterüktől kapott 
utasítások szerint fognak ezzel a kérdéssel 
foglalkozni.

A mostani tárgyalást ma befejezték és 
Széli Kálmán ma már el is u!azott Buda- 
pesre. A kiegyesési tárgyalás formaszerü 
befejezése, hír szerint, Ischlben fog bekö­
vetkezni.

Másik bécsi tudósító jelenti :
Széli Kálmán magyar és Körber oszt 

rák miniszterelnök a legutóbbi koronatanács­
kozásban azt az utasítást kapía, hogy kielé­
gítő megegyezés czéljából folytassák a ta­
nácskozást. A mai miniszteri tanácskozás a 
korona utasításának következménye volt. Ma 
délelőtt csak a két miniszterelnök ült össze 
tanácskozásra s elvi szempontból vitatta meg 
a legfontosabb problémákat ; a délutáni ta­
nácskozáson már a szakminiszterek is részt 
vettek.

A tanácskozás eredményét meglehető­
sen kielégítőnek mondják s hozzáteszik, hogy 
ma végre sikerült a megakadt szekeret újra 
meglóditani. A két birodalom miniszterei 
úgy a kiegyezés, mint a vámtarifa dolgában 
teljesen megegyeztek.

A N. W. Tabl. szerint föl lohnt tenni, 
hogy a magyar kormány lemondott arról a 

követeléséről, hogy a gyapot, juta-, kender­
és lenbevitelre vámot vérzőnek és bizonyos­
nak látszik az is, hogy a magyar kormány 
beleegyezik az iparvámok mérsékelt föleme­
lésébe. Az osztrák kormány ebben a kérdés­
ben oly határczott álláspontot foglalt el. 
hogy attól való eltántorsdása teljességgel ki 
volt zárva.

Széli Kálmán szigorúan meghagyta, 
hogy bécsi utazásáról az újságokban sem­
mit se tegyenek közzé (Váljon miért ?)

'ra-

Schlauch Lőrincz
1824-1902.

A magyar katholikus egyháznak s az 
egész országunk gyásza van.

A r. kath. klérusnak egyik messze ki­
magasló kitűnősége Nagy-Várad bíborosa — 
mint már megírtuk — tegnapelőtt meghalt.

A magyar katholiczizmus egyik legki­
válóbb alakja hunyta be örök álomra szemeit, 
melyeknek tűsében évtizedeken át a katho­
likus egyház küzdelmének lángja izzott.

Mert az elhunyt bibornok elöljáró alakja 
volt a magyarországi római katholikus egy­
háznak a közelmúlt egyházpolitika esemé­
nyeiben. A mikor az állam és egyház szem­
ben állott«k egymással és a harcira 
seregek rendezkedtek, a nagyváradi 
az első és szélső csatasor élén állott, 
vivője volt annak a tábornak, mely 
ház szupremácziója érdi-kében a 

készülő 
püspök 
Zászló- 
az ogy- 
nemzeti

czélok ellen is hajlandó volt síkra szállni.
A nemzeti magyar állam eszméje szem­

bekerült akkor az egyház függetlenitvsánek 
azzal a módjával, mely végeredményben a 
katholikus egyház különállását teremthette 
volna meg. A harcz a liberálizmus és kleri- 
kálizmus jelszavaival folyt és az állami 
sőséget beiktató törvényjavaslatok ellen 
dők vezére Schlauch Lőrincz volt.

Nem csak politikai, de művészeti 
jótékonysági s általán minden nemes 

fen- 
küz-

köz- 
moz-

galomnak az élén láttuk ezt a tüneményes 
tehetségű főpapot, kinek elvesztése nagy 
csapás az országra.

Az elhunyt főpap haláláról adott távi­
rati értesítéseink kiegészítéséül adjuk a kö­
vetkezőket :

Él et e.
Schlauch Lőrincz bibornok nagyváradi 

latin szertartásu püspök, sxül. Uj Aradon 1824. 
márczius 27-ikén. Középiskoláit Aradon és

AZ „ELLENZÉK“ TÁRCZÁJA.
1902. Julius 12.

Madarak a népregében.
Érdekes czikkben foglalja össze Hanusz 

I tván a „Kecskemét ben a madaraknak a 
nípregékben való szereplését. Szól először 
a hollóról, a mely különösen a németeknél 
és a szláv népeknél mitologikus madár. Elő­
segíti ezt lényének egész titokzatossága, hogy 
az emberi lakásoktól távol eső magános 
erdőket kedveli és életmódjának az a sajá­
tossága, hogy már februárban költ. A nép 
szemében szent medárrá avatta bátor föllé­
pése, a mely őt a sashoz teszi hasonlóvá. 
Azt tartják felöle, hogy ereje bírásával 
300 esztendőt él, akkor kelevény támad a 
csőrén. Ha ebből kigyőgyu’, még négyszáz 
évet él, csak eltűnik örökre arról a tájról, 
ahol élt.

Előázsiábrn n^y tiszteletben tartják a 
varjút. A monda szerint Damaszkusz mellett 
lakott az első emberpár a paradicsomból 
való kiűzetés után és Kain a Kasinu hegyen 
ütötte agyon öcscsét Ábelt, de nem tudta, 
hogy meghalt és amikor haragja csillapodott, 
töltögetni kezdte. De, mert Ábel nem nyi­
totta fel többé a szemét, a vállára emelte, 
elvitte a Gutha völgybe és nézte nagy bá­
natosan. Eközben egy varjut pillantott meg, 
amely Ábel holdestét marezangolta és ekkor 
ébredt tudatára aimk, hogy az öcscse ha­
lott. Fölemelte a zöld mezőről ás egy szikla 
filcbe belezte el örök álomra.

A keletiek regéje szerint Egyiptomban, 
Heliopolis város környékén élt a főnix madár, 
amely minden félezer év végén gallyakat 
hordott ös’ze, az embertől parazsat csent 
és úgy égette el magát, hogy hamvaiból is­
mét uj életre kelten fiatalodjék meg. A sas­
ról is él ez a rege, hogy ifjúsága megújul.

A szüntelenül csörgő szarkáról az a 
hír van az orosz nép közölt elterjedve, hogy 
nem szabad neki száz versztnél közelebb 
mennie a czárok ősi szent városához, 
Moszkvához. Mikor Grevé figyelmeztetett 
egy orosz parasztot Perovoban, vagy kilencz 
versztnyire Moszkvától, hogy lám amott van 
egy szarka, azt felelte a paraszt, hogy az 
nem lehet szarka.

— Uram ! — mondotta. — nem isme­
red te a szarkát! Mi együgyű parasztok sem
tudjuk megkülömböztetni a madarakat, csak 
azt tudjuk, hogy amit isten akar meg keil 
annak történnie, 6 pedig megtiltotta a szar­
kának, hogy Moszkvához közelítsen.

A baglyokat éjjeli életmódjuk, pana 
szos, olykor gúnyéban nevető hangjok avatta 
halálmadarakká. A bábukról pedi£ azt h:szi 
az orosz, hogy híjává váltós hátik át és jér- 
ezéje macska képében jár az erdőben. 
Aischylos görög költő azt mondja Kaszszard 
ráról, a szerencsétlen jóJleányról, hogy hal­
dok’ásakor hattyú módon énekelni ke^dstt, 
innen eredett a hattyúdal roféje.

áz ausztráliai jakkasz madár az örö­
kös nevetgélésével hol derültséget, hol bosz-
szuságot okoz az erdőkben utazóknak. Aki 
e’őször jár Áusztrá’iában, meglepi annsk a 
madárnak a természetes, szinte szi bő! jövő

nevető hangja; wiko? az otthonába betola­
kodott idegent kellőképp kinevette, nehány 
fával odább száll és újra kineve'i.

Reges madár a kacsa is. Az anatifera 
nevű pnhatestü tengeri rákról azt regélték a 
középkorban az éjszeki hajósok és halászok, 
hogy nem petéket rak, hanem belőle kis ka­
csák (Anas bernícls) sarjadnak. A leydoni 
újság egyszer azt hozta hírül, hogy háiom- 
csörü kacsa kelt ki egykor a kacsa’ojásból. 
Innen eredtek a regényes hírlapi kacsák is.

A galambot a szentirás tekintélye 
emelte szent madárrá. Már az ó szövetség 
szent könyvei a hűség, tisztsság, szelídség 
és békeszerelet jelképéül emlegetik, holott 
biz az veszekedő szárnyas és van epéje, sőt 
ha párját veszti, nagyon is hamar megvigasz- 
taltatja magát uj hízastárssal. Azt tartja a 
legenda a galambról, hogy ellopkodta a szö­
geket, amelyekkel Krisztust a keresztfához 
akarták szögezni és nem ő az oka, hogy az 
álnok veréb azokat mind vi-szahordta.

Kriró város alapítását is galamboknak 
tuajdoni ja az arab nőprege. Mikor M.mfiszt 
Amru vezér bevette és tovább vonult, ott 
felejtették a sátrát, da as érte küldött em 
berek üres kézzel tértek vissra, mert nem mer­
ték szétszedni a sátrat, amelyre galambok 
fészkeltek rá. Városalapitásra vette ezt ujj 
mutatásul a vezér és az uj helyet sátra ne 
véről Fosztatnak nevezte. Ez a város három­
száz évig volt az islam erőssége és 1168 ban 
azért gyújtották föl maguk az arabok, hogy 
benne a keresztesek meg ne fészkeljenek. 
Amru mosóját azonban megkímélték a lán­
gok, miért körülötte utóbb Kairó épült.

Azt tartja az orosz nép babonája, hogy 
aki egész éven át tojó tyúkra akart szert 
tenni, csókával költessen tojást, holott ha az 
igaz volna, minden orosz paraszt asszonynak 
lehetnének olyan tyúkjai. Valami igazság van 
azonban a dologban, mert a csóka nagyon 
korán költ, az alája rakott tojásból kikelt 
csirke őszig teljesen kifejlődhetik s a követ­
kező esztendő legelején kezdheti el a to­
jásrakást.

Ha férfikalap alá teszik a baromfi tojást, 
több kakas kel ki belölök, azt tartják a musz­
kák; egy lengyel erdész ellenben azzal di­
csekedett, hogy ha ő a kis pulykáinak pár­
szor pálinka lábfürdőt ad, belőlük kanpuly­
kák válnak, amelyek nagyobb pecsenyeanya­
got szolgáltatnak. Jobban elhitték neki, mint­
sem akarta, mert midőn ő, a hat lányos apa 
egyszer panaszkodott, hogy nincs neki segítő 
fis, azt a tanácsot kapta, hogy adjon a lá­
nyainak is pálinka-lábfürdőt, hátha azokból is 
átváltozik fiúvá néhány.

Erdélyben onnan veűe nevét a nép­
monda szerint Sólyomkö, hogy oda egyik 
fejedelem járogatoit okos sólymával vadászni, 
tulajdonképp pedig a szép Ágnes kedvéért. 
Futár zavarta meg őket egyszer, hogy ellen­
ség ütött be az országba. Fejedelmét a szép 
Ágnes fórfiruhában követte a harezba, de ott 
elesett. A fejedelem pedig nem ment vadászni 
a tájra többé, csak a sólyma nem bírta fe 
lejteni a jó Ágnest, aki őt szeretettel dédel­
gette, várla is öt a hü madár a sziklafokon, 
de hasztalan, nem kellett neki a préda, nem 
a patak hüs vize és a szive meghasadt, úgy 
hullott alá a kém íny sziklára.

Rejtett bonyodalmak.
Angolból fordította: Amica. 

XLV.
(Folytatás) (106)

— Igen ; emlékezem, hogy ö mennyire 
szeretett téged — válaszolá Adél, csudái- 
kozva, hogy Gwendolin semmit sem tudottá 
nagynénje bűnéről. Most sohasem látom 
öt és az anyámat is csak ritkán. Da a nagy- 
nénémröl van újságom — csak hogy ha 
megmondom neked, titokban fogod azt 
tartani ?

Gvendolin megígérte.
— ö férjhez ment — mondá Adél.
— Férjhez ment ! — Lehetséges ? — 

Kihez ?
— ügy értesültem, hogz egy nagyon 

ügyes orvoshoz, da sohasem láttam öt, sem 
a nagynénimet a férlhezmenetele óta.

— Szeretném ötét ismét látni — mon­
dá Gwendolin. Nászajándékot kell küldenem 
neki. Adél, eltudnád az tőlem továbbítani ?

— Igen, az anyám által. De nem tu­
dod, hogy Reggi gyűlöli a nagynénémet? 
És Ernő annyira haragszik rá amiért Laurát 
ráakarta beszélni, hogy de Mertenilnek ne 
adjon kosarat, hogy Reg náldot reá vette,
hogy parancsolja meg nekem a nénémmel 
való szakítást. És ez volt az, ami engem el­
választott a szegény anyámtól.

Es Adél a szemeit törölgette.
— Valóban — mondá Gwendolin tü-

relmetlenül — Ernő egy igazi zsarnok I ö 
kormányozza Regit — mindig azt tette — 
és a szüléimét szintén. De én soha sem ha­
joltam meg az ő nagy hatalmassága előtt. 
És most Laura az ő szoros és szigorú fo­
galmaival a kötelességről, teljesen el fogja 
rontani. Hiszen ö semmit sem tesz anélkül.
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Szegeden a theologiát a pesti egyetemen vé­
gezte. Itt mint a paprövendékek magyar is­
kolájának legmunkásabb tagja, irodalmi dol­
gozataival szé’es körben kellett feltűnést. 
1846. őszén levéltáros volt, Lonovics Csanádi 
püspök udvarában, a hol Mihalovich később 
zágribi bibornok érsek és Fábry, későbbi 
kassai püspök nagyrabecsülését vivta ki. Pappá 
szentelték 1847. április 3 án. Ugyanazon év 
júliusában N»gyszentmiklóson nyert káplán 
állomást, a hol nagy buzgalommal folytatta 
tanulmányait, habár a közbejött nehéz poli­
tikai viszonyok nem igen kedveztek neki. 
1849. szeptemberében oraviczai, 1850 ben 
pécskai és ismét nsgyszentmiklósi, végre te- 
mesvár-belvárosi káplán, egyúttal a pűspöki- 
lyczeumban a dogmatika tanára és a szent­
széknél a szegények ügyvéde lett. 1852 ben, 
kedvelt tudományai az egyházjog és egyház­
történelem tanárává ős szentszéki ülnökké 
nevezték ki. Búvárkodásait úgyszólván em­
berfölötti erővel folytatta, egészségét is meg­
rendítette a folytonos megfeszített szellemi 
munka. Ennek folytán megvált a tanári pályá­
tól és 1859-ben méregfalvi, 1863-ban gyar­
matai plébános s egyszersmind kerületi ales 
peres lett.

így emelkedett utóbb a szatmári majd 
a nagyváradi püspökségbe és nyerte el a 
bibornoki díszt.

Betegsége és halála.
Udvard, jul. 16

Schlauch bíboros 46 nap óta súlyos 
beteg volt. A mult éjjel tüdővizenyő tünetei 
következtében komolyra fordult a beteg ál­
lapota. Ma délután 5 órakor Winkler József 
püspök feladta az utolsó kenetet. Ma délután 
megérkezett a pápa apostoli áldását közlő 
latin nyelvű távirat Winkler püspökhöz, aki 
a nagy beteg kívánságára táviratilag kérte az 
apostoli áldást.

Nagyvárad, jul. 10.
A halálküzdelem nem volt Linos. A bí­

boros kilencz óra felé elvesztette eszméletét 
és élete úgyszólván álomként siklott át a 
halál sötét birodalmába. Az udvari papság 
folyton imádkozott, kedvelt emberei egy 
perezre sem hagyták el a halálos ágyat A 
halál hírét, a mely az esti órák daczára vil­
lámgyorsan terjedt el a városban, mély rész­
véttel fogadták.

A részvét
Temesvárról jelentik : Schlauch kardi- 

nálás halálhíre itt általános részvétet, kel­
tett. A Csanádi káptlan lépéseket tesz tete­
mének Temesvárra szállítása iránt. Schlauch 
még a 90-es években építtetett msgának dí­
szes mauzóleumot, hol szülei mellett akart 
pihenni. Temesvárról jelentik még, hogy dél­
ben érkezett sürgönyben értesíti a nagyvá­
radi káptalan a temesvári káptalant, hogy 
Schlauch hü t tetemei kedden érkeznek, hogy 
végakaratához képest Temesvárolt temes­
sék el. A káptalan ennélfogva előkészülete­
ket tesz a temetéshez.

A Pázmány Egyesület Schlauch bibor­
nok temetésére, aki az egyesület első ala­
pitója volt, nagyobb küldöttséget meneszt, 
mely díszes koszorút helyez az elhunyt fő 
pap ravatalára.

A m. tud. Akadémia, melynek Schlauch 
igazgatósági tagja volt, szintén küldöttségileg 
helyezi le koszorúját az elhunyt ravatalára. 
A kosjoru felirata a következő: „A m. tud. 
Akadémia — Schlauch Lörincz igazgatósági 
tagnak.* A haláleset hírére Jónás Károly, az 
Akadémia gondnoka kitüzette az Akadémia 
épület homlokzatára a gyászlobogót.

A Budapesti Újságírók Egyesületének 
az egyik alapitó tagja volt a megboldogult 
főpap. Az egyesület kegyelete jeléül szintén 
diszes koszorút küld a ravatalra.

A Központi Papnevelő-Intézet nevében 
— melynek a tudós egyházfejedelem tanít­
ványa volt — Krizsán Mihály pápai kamarás 
kormányzó sietett részvétét táviratilag kife­
jezni.

A Magyar Szent Korona Országai Vö­

hogy előbb felhatalmazást ne kérjen tőle és 
tökéletes rabja Ernőnek.

— Ez meglepő 1 — jegyzé meg Adél. 
Ö mindenkivel még Lucilla nénémmel szem­
ben is erősen tartotta magát. De amint az 
előbb mondám ö teljesen megváltozott.

Társalgásuk a Laura bemenetelével fél­
be szakltódott, ö a szabójával volt elfoglal­
va. Nem sokára azután a testvérek is belép­
tek és a társalgás általános lett.

XLVI.
— Ernő, Laurának ez az ügye vissza 

fog téged Angliában tartani?—kérdé Gwen­
dolin a következő napon.

— Laura azt mondja, hogy ne tart­
son vissza — volt a mosolyogva adott 
válasz.

Ö a vagyonnál előbbre teszi, hogy sze­
meim enyhülést nyerjenek a fájdalomtól.

— Ö egy minta feleség! — mondá 
Gwendolin szarkasztikusán.

— Gwenni, te is ugyan azt mondanád, 
válaszolá Laura. Természetes, hogy minde­
nek fölött, az Ernő szemének a gyógyítása 
az első.

— De — mondá Ernő — valósággal 
nincs ok rá, hogy utazásunkat olhalasszuk. 
Az ügyvédem ezzel a Barnard úrral el tud­
ják igazítani a dolgokat, tehát a kitűzött na­
pon indu’unk. A titkáromat, Home urat sze­
retem. Ö értelmesnek és tevékenynek látszik, 
tegnap sok dolgot eligazitott. Ma este velünk 
fog ebédelni és Reggi megígérte, hogy a bát­
rakból ide jön

Az est folyamában Laura beszélgetett 
a titkárral és érdeklődött a társalgásában ; 
véletlenül a sorsról beszéltek és arról mit 
.szerencsés esélynek* neveznek és Laura 
ta «’’ají megdöbbent azon hevességtől, mely- 

QEaoMKÍtk4.r, az elkerülhetetlen végzetben 
kinyilatkoztatta.

röskereszt Egyesületének 1881 év óta alel­
nöki volt dr. Schlauch Lörincz és mindenkor 
kiváló szerepet játszott ott. Az egyesület 
részéről a temetésre külön küldöttség fog 
elmenni, amelyet gróf Csekonics Endre titkos 
tanácsos, elnök vezet.

A hétről.
Kolozsvárt, julius 13.
{Az aratás és kenyér.)

Az ország királyhágóntuli részében 
megkezdették az aratást. A gazdasági tudó­
sítások szerint a termés bő és jó minőségű. 
Buza tehát szépen termett a búzatermő ró- 
naságon. Piros, aczéllos pompás buza, miből 
duzzadó fehér kenyeret sőt a magyar gazd- 
asszony. Nincs párja a magyar búzának sha 
termés van, a mi földünkkel nem versenyez 
Európa más búzatermő földje Igaz hogy a 
bő termés lenyomja az árakat s a gazda 
nem ksp érette annyit, mennyit munkája 
után talán megérdemelne, de a természetes 
dolog az volna, hogy ha már olcsó a buza, 
olcsó 'egyen a kenyér is.

Csakhogy fájdalom nem igy van. Ná­
lunk Magyárországon hiába terem gyöngye a 
búzának, hiába olcsó a kenyérnekvaló aczél­
los buza, azért a kenyér mégis drága. Szinte 
hihetetlen, de úgy van, hogy mig a gazda a 
legtöbbször olcsón vesztegeti búzáját, a liszt 
drága, mint a sáfrány. Es hiába ontja Ma­
gyarország löldje a jó búzát, mert az ország 
szegényebb népe, sőt az az osztály is, a me­
lyik piaczról szerzi be a lisztet vagy a ke­
nyeret, aránylag igen drágán jut hozzá. Mind 
ez a malomipar bűne, a mely a jótékony 
verseny helyett, kartellt köt és a liszt árát 
felcsapja. Olcsón összeszedi a gabonát, de a 
keayér már drága lesz.

Kolozsvár piaczán híres kenyeret szok­
tak sütni, de a gabonaárhoz viszonyítva, 
drága szokott lenni. A liszt kereskedők is 
most felsrófolták a liszt árát, noha az idén 
jó búzatermést jelentenek mindenütt. Romá­
niában buza és kukuricza szintén kitűnő mi­
nőségű, de más gabonatermelő országokban 
is van áldás az idén. A ml búzánk hihető­
leg nem fog magas áron kellni, a mi nem 
örvendetes ugyan, de legalább ebből olcsó 
lisztnek s igy olcsó kenyérnek kellene kö­
vetkeznie. De fájdalom rendezetlen gazdasági 
viszonyok miatt, erre sincs kilátás.

*

(A kiegyezés.)
A közösügy tengeri kígyója, a kiegye­

zés lassan bonyolódik s ha hinni lehet a 
bécsi lapoknak, a magyar érdek érzékeny 
csorbát szenved. De hát fogadjuk kételkedve 
még a bécsi hirt, mert nem skarjuk feltéte­
lezni Széli Kálmán kormányáról azt, hogy 
csak azért harczolt volna hosszú időn át, 
a magyar jogos érdekek mellett, hogy az 
utolsó pillanatban feladja azokat.

Tegnap táviratilag jeleztük azt a bécsi 
hírt, hogy a magyar kormány lemondott ar­
ról a követeléséről, hogy a gyapot, juta ken­
der és len bevitelre vámot vessenek és bizo­
nyosnak látszik az is, hogy a magyar kor­
mány beleegyezik az iparvámok mérsékelt 
felemelésébe.

Hát bivony, ha ez igaz, akkor a ma­
gyar kormány az osztrák kapzsi törekvések 
előtt szégyenletesen meghátrált. Ez pedig 
nem járna következmények nélkül, mert az 
ország közvéleménye már is végképpen el

— Vannak emoerek — monda — kiket 
a szerencsétlenség üldöz. Kiknek minden 
cselekedetük tévedésnek bizonyul. — Ezek 
részéről hiában való a küzdelem, hiábanvaló 
a remény; és a mint beszélt sötét szemeiben 
zord fény villant fel.

— Én nem úgy gondolkozom — vi- 
szonzá Laura szelíden. Én azt hiszem, ha 
azok az emberek akik folytonosan szeren­
csétlenek, komolyan kutatnák a szerencsét­
lenségük okait, gyakran rá jönnének, hogy 
azok ítéletüknek a tévedéseiből származtak, 
vagy azért, mert szenvedélyüknek az impui- 
simát követték és ezeknek némelyike szük­
séges képpen meghozza a maga büntetését. 
— Ön azt mondta, hogy sok vagyon vész el 
a rossz befektetés miatt ,a mit senki sem 
láthatott előre.“ De vájjon azok a befekte­
tések igen gyakran nem a pénzsévárgás 
által — és a minél hamarább meggazdago­
dási vágytól tétetnek e? Az emberek hajlan­
dók a nagy haszonért, ámbár az bizonytalan, 
nagy koczkáztatásokat tenni.

— Lehet, hogy kegyednek igaza van 
— mondá Home, komolyan nézve rá — de 
vannak emberek kiknek szerelmet nyerni 
lehetetlenség — senki sem szereti őket, senki 
sem szíveli őket — pedig erkölcsökben ki 
tünőek lehetnek. Nem a balsors keze van e 
abban ?

— Ismét azt gondolom, hogy az egy 
saját maga által csinált sors lehet, — volt a 
válasz. »Szeress és szerettatel* ez olyan 
szent igaz, mint az —»Adj és neked is ada­
tik* — tényleg ez annak az ígéretnek csak 
egy másik kifejezése. Másokat szeretve sze- 
retetet nyerünk. A szeretet szeretetet nyer.

— Nem mindig, mondá Home, a rég 
elmúlt napokra gondolva.

Laura azt kezdte gondolni, hogy az uj 
titkárnak a szerelemben volt csalódása és 
őszintén kivánta őt felvidítani.

van keseredve, az osztrák kapzsiság miatt, 
a melylyel ismét súlyosan be akarják csapni 
Magyarországot. A kormány az engedékeny­
ségben már is elment a végső határig. Töb­
bet engedni egyértelmű volna az ország ér­
dekeinek és vagyoni tehetségének feláldozá­
sával. Egyértelmű volna a hazaárulással.

Csábítás a kivándorlásra.
Missler urék védelme alatt.

Hogy miképen terjed a kivándorlás 
gondolata, mely utakon csábítják a népet 
Amerikába, arról aSz. N. érdekes följegyezni 
való dolgot közöl. Még Szegedre is küldöz­
getnek a hamburgi és brémai kivándorlási 
hajó ügynökségek reklám leveleket, a melyek 
az utazásnál mesés előnyöket, kényelmet, 
olcsóságot, meg más arany-begyet ígérgetnek, 
de figyelmeztetik a magyar kivándorlót, hogy 
legalább 3—400 korocát vigyen magával

Ebből élnek ezek a kivándorlási ügy­
nökségek és hajózási vállalatok. De meg kell 
hagyni, hogy bámulatosan értenek az ame­
rikai hajóutra való csábításhoz és mintasze­
rűen van szervezve a vezetésük és a reklám 
kezelésük. Magyarország valóságos. kincses­
bányájuk. Hogy annak tartják, azt mutatja 
az a nagy figyelem, a melyet a mi népünk 
csábítására fordítanak.

Annyira megy a figyelmük és a ma­
gyar pénz iránti előzékenységük, hogy a 
postai blankettát és levélboritékokat, ame­
lyeket a magyar polgároknak beküldenek a 
reklám-füzeteikkel, magyarul állítják ki, ma­
gyarul czimezik a kiszemelt áldozatokhoz a 
leveleiket is- Sőt magyar leveleket is tudnak 
Írni, mint ezt például a brémai F. Missler- 
féle utasszállító vállalat bizonyítja egy ilyen 
Szegedre küldött Írásaiban.

De ennek a Missler-féle csábító rek 
lánolevélnek, mely egész paksaméta illusztrált 
reklám-füzetekkel és egyébb utbaigaz tó né 
metnyelvü iratokkal együtt érkezett egy sze­
gedi családhoz, van egy szenzácziós kijelen­
tése, mely, miután az ilyen nyomtatott rek­
lám levelekkel árasztják el az országot, meg­
érdemli a belügymiuíszter figyelmét.

Mindig azon tűnődött az ember, hogy 
az a tengersok magyar kivándorló, akiket si­
kerül a bizonytalan újvilági útra elcsábítani, 
külföldi útlevél nélkül miként boldogul, mi­
ként jut keresztül a külföldön? íme, itt van 
a rejtély kulcsa. Hiszen maguk a német ha­
tóságok szemet hunynak a kivándorlás előtt, 
az útlevél nélkül való átutazást nemcsak hogy 
meg nem akadályozzák, hanem elősegítik.

F. Missler ur az ő udvarias csábitó le­
veleiben maga írja többek közt erről a kö­
vetkezőket :

»Die zum Vorzeigen an der deutschen 
Grenzé nöthige Schiffskarte sende ich jedem 
gleich ein, der mir 20 Kronen Handgeld 
einschickt und Namen, Alter und Wohnort 
angiebt. Mit dieser Schiffiskarte kann man 
dann jederzeit reisen unter meinem Schutz 
von der Grenze bis Bremen.*

Magyarul pedig ennyit jelent ez :
A német határnál fölmutatandó hajó­

jegyet mindenkinek megküldöm, aki nekem 
előzőleg a 20 korona felpénzt beküldi nevé­
nek, korának és lakhelyének jelzésével.

Ezen hajójegygyei azután mindenkor 
lehet utazni az én védelmem alatt a határ­
tól egészen Brémáig.

Tehát Missler ur az ő hajóján utazni 
óhajtó magyar kivándorlókat a határnál, mint 
értékes szállítmányt, nagy gondossággal át 
veszi és hatalmas védő szárnyai alatt szállít 
ja tovább a hajójára. Ebben persze az »biz­
tatás van, hogy senki se tartson kellemetlen­
ségtől Missler ur védelme alatt, nem fogják 
zaklatni útlevélért, mert a német hatóságok 
már tudják, hogy Missler urnák szabad em­
ber szállítási joga vau.

Évek óta szabadon fizik az országban 
ezt az ember szállítást ilyen csábitó kedvoz-

— Természetes, hogy nem mindig, — 
mondá — de én átalánosságban ős barátsá­
gosan értem. Mert a másforma szerelmet — 
ha azt nem viszonozzák — az erős és bátor 
szív elveti magától, a hogy az oroszlán a 
sörényére hullott harmat cseppeket lerázza, 
a hogy Shakespeare mondá.

Gwendolin, a sógorasszonya mellett 
ülve, figyelemmel hallgatta, ujját az ajkaihoz 
szorítva, a mint Laura beszélt.

— Nem, — folytatá a fiatal asszony 
— én nem indok a balsorsban hinni. A 
Gondviselés sokkal jobb, mint, hogy azt meg­
engedje. Még a tévedésein vagy hibáink 
által okozott baj is jóra fordulhat, ha meg­
engedjük, hogy az bennünket kötelességünk 
teljesítésére tanítson.

— Még akkor is, midőn életünknek a 
legjobb része mögöttünk van? — kérdő Home 
szomorúan.

— Az élet jobb része — az igazi örökké 
tartó boldog élet — mindig elöltünk kell, 
hogy legyen, — mondá Laura és tudja, soha 
sem késő azt itten a szokásokban, vagy sze­
rencsében javítani.

Laura nagyon édesen nevetett és egy 
kissé elpirult azon, hogy ö ezt a sze-inte 
középkorú férfit tanítja.

Home ur, tiszteletteljes bámulattal és 
nagyon komolyan nézett rá mig ő beszélt.

— Madame, kegyed az éhes leiket a 
remény morzsáival táplálja, — mondá, a 
mint felállott, meghajtotta magát és tá­
vozott.

— Miről beszéltél te oly komolyan?-— 
kérdő Ernő, hozzájuk közeledve.

— Oh, — mondá Gwendolin — Laura 
a lehető legszebb és épületesebb kis prédi 
kácziót mondta neki !

És ö meghatva távozott.
— Ej, ostobaság! — kiáltá Ernő mo­

gorván.

mőnyekkel és csodálatos, a magyar kormány 
közegei nem jutottak míg hozzá egy ilyen 
ügynöki reklám-levélhez, amely elárulja azt 
a titkot, hogy miként utaznak át Németor­
szágon a magyar kivándorlók tömegesen kül­
földi útlevél nélkül ? Leheli azonban, hogy 
ismerik a magyar hatóságok a brémai és 
frankfurti ügynökségek üzelmeit, tudják, hogy 
ezek az ország területén kivándorlásra csá­
bitó ügynököket tsrtansk, akik hirdetik szó­
ban és Írásban, hogy Missler urék védelme 
alatt útlevél nélkül szabadon lehet utami 
Németország területén, lehet, hogy mindezt 
tudják és látják, de azt hiszik, hogy ez jól 
van így, szabad igy.

Mi kötelességünknek tartjuk a belügy­
miniszter úrral megismertetni ezt a Missler- 
fóle reklám levelet, mert azt csakugyan nem 
gondoljuk, hogy a minisztérium, illetőleg a 
magyar kormány azt szó nőikül hagyná, hogy 
a német hatóságok Misslerék kedvéért és 
zsebe érdekében elősegítik a magyarok kiván­
dorlását.

A házasság tana.
Chicago, julius 1.

Cummnock tanár házasodni 
óhajtó urak és hölgyek szá­
mára Chicagóban tanfolya. 

mot nyitott.

Uraim, hölgyeim !
A házasság nehéz dolog. Nagy bátorság és 

néha meggondolatlanság kell hozzá. Kivált, mikor 
még nincs megkötve. Utóbb hasztalan a panasz, 
a sóhaj ; ez mitsem változtat a már egyszer be­
fejezett dolgon.

Hogy a házasuló férfiúnak mi a kötelessége 
a házasság után, azt bővebben fejtegetni fölösle­
ges. De hogy mi tisztje a házasodás előtt, erre 
kell kioktatni. Mert hát az ember, közönséges szá­
mítás szerint, csak egyszer vőlegény és ekkor 
megengedheti magának azt a fényűzést, hogy ne 
legyen ostoba, rövidlátó ős fólszeg.

Hogy állunk a nőkkel ? Nos ők ugyan ke- 
vősbbó vannak tisztában azzal, hogy mi ős ho­
gyan fog történni a házasság után, de a házas­
ság előtt bizony ők is rászorulnak arra a taní­
tásra, amit chicagói urak és hölgyek nyernek a 
derék Cummnock úrtól.

Kitudom képzelni, milyen lehet ennek az 
urnák az iskolája. Olyasféle bálterem, vagy mond­
juk tánezhely. Nők férfiak illően öltözködve meg­
jelennek s hallgatják a tanár ajkairól a házas­
ság tanát. S merek fogadni, hogy a legtöbb há­
zaspár ezekből a tanítványokból kerül ki.

Cummnock ur tehát egy kalap alatt házas­
ság szerző is. És mint ilyen, bizonyára nagyobb 
sikereket ér el.

Pedig az a sok apró kedvesség, hajszálig 
menő gondosság, amit a vőlegőnyi és menyasz- 
szonyi időszak megkövetel bizony elég sok arra, 
hogy külön tanítani kelljen.

A mamák korszaka immár letűnt. Légy 
üdvözölve, házasság tana ! Ezen legújabb tu­
domány könyvét Cummnock ur valószínűleg 
árusítja is a yankeek boldog hazájában. Belőle 
a következő lapokat téptem ki hevenyében :

Menyasszonyoknak.
I. Főszabály : Hízelgő arczképet küldj a vő­

legényednek !
II. Ne keresd, hogy milyen vőlegényed ba­

jusza, sőt akkor se keresd, ha nincs.
III. Ha menyasszony vagy, lég ábrándozó !
IV. Ne mutasd, hogy rajongsz vőlegénye­

dért !
V. Kibontott hajjal mosdatlanul stb. ne fo­

gadd őt !
VI. Légy izgatott és csupa bizonytalanság I
VII. Minden egyebekben fordulj bizalom­

mal a mamához.
Vőlegényeknek.

I. Főszabály : Hozomány nőikül ne nősülj !
II, Elavult tétel az, hogy „nézd meg az

Laura nem csinálna olyan képtelen­
séget.

Mellesleg mondva — hirtelen eszébe 
jutott az anyjának de Mertenil felett mon­
dott megjegyzése, mind a kettőtöket arra 
kérlek, hogy tartjátok őt a maga helyén ; 
egyéni bizalmaskodást a titkárommal, nem 
fogok megengedni.

Mind a két leány elpirult. Gwendolin- 
nak a szemei haragtól szikráztak.

— Nem tettem fel rólad azt a korlá­
toltságot, hogy a családod körében, egy gent- 
lemannak a helyzetét degradácziónak érez­
tesd, — mondá nemes büszkeséggel.

— És nem ia teszem, de ö azért jött 
hozzám, hogy rajtam segítsen ős nem azért, 
hogy a nővéremet mulattassa, — válaszolá 
Ernő élesen, aztán elfordult.

Lzura kényelmetlenül érezte magát 
Gwendolinért és egy kicsit bosszankodott 
saját magáért. Vajjen Ernő féltékeny volt ? 
ö már egyszer vagy kétszer azt képzelte, 
hogy olyan érzelemnek csiráját fedezett 
fel benne. Elhatározta, hogy nagyon fog 
ügyelni, hogy ne adjon neki okot azt kép­
zelni, hogy ő még gondolatban is vétett elle­
ne. De saját maga előtt nem tudta elrejteni, 
hogy házassága nem volt boldog.

Ernő nem vette magának azt a fárad 
ságot, hogy szerelmét megnyerni igyekezzék. 
Szives és generozus volt hozzá az ajándékok 
adásában, de minden idejét, gondolatát, 
egész életét igénybe vette.

Megvárta tőle, áogy véleményeit elfo­
gadja ős Ízléseit ossza ; és, miután az ö né­
zetei néha korlátoltak és előítéletesek voltak, 
Laura koronként fellázadt azon modor ellen, 
melylyel őt elhallgattatta.

(Folytatása következik.) 

anyját, vedd el a lányát !“ Legjobb, ha a 
az anyját nem ismeri.

II1. Ha vőlegény vagy, légy vőlegény1 
hitvány, gyönge báb !

IV. Kézcsókon kezdjed s úgy folyt \ 
fokozatosan !

V. Az ajándékot valahogy ott ne felejtsu 
az ékszerboltban — mindörökre !

VI. Ne légy izgatott ! Mutasd meg, hog' 
elhatározásod komoly és bevégzett !

VIL Hizelegj a leendő anyósnak !
VIII. Kártyázz a leendő apóssal, de t 

garasos parthiekat.
IX. Köss fegyverbarátságot hitelezőiddé
X. Ne veszítsd el a jegygyűrűt !
XI. Ne hágj rá a menyasszonyod, 

lyára !
XII. Az üdvözléseket szívélyesen viszonozd
XIII. A menyasszony születésnapjára 

légykiváncsi !
XIV. A mama névnapjáról meg ne feledj 

zél. stb.
Lépjen be mindenki a chicagói iskí 

rendkívüli hallgatónak, mert régi igazság, 
mindenkit érhet baleset.

Monge

SZÍNHÁZ, y'

A legtöbbször előadott sz .indarab. 
Molière ,Tarttuffe*-je 2058 előadásiért meg 

a »Théâtre Français* ben 1680 'jiól 1900 ig. 
A »Tarttuffa* tehát »legtöbbször adott szín­
darab és sorban követik őt: a ,K$pzeltbeteg* 
1592, a »Fösvény* 1503, s a /“Mazintróp* 
1206 előadással. A Molière dar abjai tehát 
nagy rekordot értek el; Racínsraek csak egy 
komédiája a »Les Plaideurs* c zimü ért meg 
ezer előadást. A legtöbbször e1 öadott tragé­
dia a „Phádra* 984 és Corne ille *Cid*-je 
199 előadással.

Jótékony ozélu szinielőadás. A 
Kolozsvárt időző budapesti s^ininővendékek 
folyó hó 19 ikén (szombaton) az Erzsébet híd 
javára jótékonyczélu szinieU rendeznek.
Színre kerül Szigetinek adott jóízű
vigjátéka a „Falusiak*. Aulle o szerepeket 
Árpásai Kata, Tőrök K., J E Jolán a ko­
lozsvári Nemzeti Színház 5; Nyilas Kál­
mán, Szabó Gyula szinés^21.övendékek és 
Pintér Lajos gyakorló szín _ Síátszák. A da­
rabból már napok óta í ^^ak a próbák. 
Előadás után táncz lesz. belépő jegyek 
árát 2 koronában àliapito^ ineg. Meghívó­
kat nem küldenek szét. — À közönség bizo­
nyára jóakaratu pártfogásban fogja részesí­
teni a fiatal növendékek érdekes vállalko­
zását.

Felhívás előfizetésre.
J ulius—Szeptember

és
Julius—Deczember

hónapokra.
Jul.—Szept. hónapokra: 8 korona.
Jul.—Decz. , : 16 korona.

Júliusra: 3 korona.
Az előfizetési pénzek a következő 

czimre küldendők:
„Ellenzék“ kiadóhivatalának.

Kolozsvár.
Előlehet fizetni bármely naptól 

kezdve.
Mutatvány számot kívánatra 

szívesen küld a kiadóhivatal.

MINDENFÉLE
Kolozsvár, julius 12.

Levél
Dr. Richter Aladár, kolozsvári tud. egyet, 

ny. r. tanár a következő levelet intézte az 
Érd. Kárpát Egyesülethez :

Tekintetes Erdélyi Kárpát Egyesület !
Tisztelettel bejelentem az Erdélyi 

Kárpát-Egyesületből való kilépésemet.
Oka : az Egyesület tisztelt elnökének : 

Feilitzsch Arthur báró ama pohárköszön­
tője, a melyet az 51. gyalogezred ünnepi 
lakomáján elmondott és a melynek a 
czimerkérdést illető fölfogásával absolute 
egyet nem értek—annyival inkább, mert 
ón az ezer éves magyar haza szentsége, 
t. i. saját zárója s czimere dolgában 
a megalkuvást1 nem ismerő magyarok 
táborához tartozom.

Az Egyesületnek bár egyszerű tagja­
ként sem támogathatok olyan egyesületet, 
a melynek t. elnöksége azokat a haza­
fiakat, a kik nyíltan pálezát törlek a 
nemzetnek egyik cardinális a a minisz­
terelnöktől is elismert joga mellett nyíl-
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vános megrovásban részesíti és a kiknek 
a sorában én is ott vagyok.

Kolozsvár, 1902 jul. 12,
Tisztelettel 

Dr. Richter Aladár.
— Történelmi kiállítás Kolozs­

várt. A kolozsvári orsz. történelmi ereklye 
muzeum azt a nagyszahátu történelmi kiállí­
tást, a melyet 1898 óta tervez a Mátyás 
szobor leleplezési idejére, szeptember közepén 
rendezi be. A kiállítás egy hónapig lesz 
nyitva. A magyar történelem mindenkorsza­
kából' lesznek ereklyék és történelmi kincsek 
kiállítva. A leggazdagabb része az 1848--49 

éli szabadságharcz lesz. A rendezési mun- 
nuziaz miatt az ereklye muzeum gyűjteménye 
hármat 1 egész folyama alatt zárva lesz. Csakis
tanár ind 
tésbon a i 
történjék. . 
hogy a csa.

hői jövő látogatók részére nyitják meg.
A kolozsvári önkéntes tűzoltó
’sa. Tegnap délután végre dűlőre 

, ankettezés és tárgyalás után a 
nek tűzoltás haife.tó kérdése- A vita te^naP is 

■' Ólon^' u’ $ érától ‘Is 6 óráig

t

azt a javaslts „C.^
helyzeten a t vignettákká81' Többféla indítványt
3000 korona »’.öníogru. Ezek közül a közgyűlés
elnyúlt tárgyi0 adott el. 1., dr. Boross György 
szóltak: dr. hogy a jövő éviköltségve-
Szvacsina GézaueS^e!ő fedezetről gondoskodás 
Béla, Feilitzsch Y’ Pollàk Lajosnak azt a javaslatát, 
dor, Esterházy iMfek a házbérek szerint íizesse- 
Gajzágó Manó (P illetéket. 3., Kuszkó Istvánnak 
István, Poliák Lajctát> ho8Y a jelenlegi tarthatatlan 
tárgyat Hadady Enf20110* rokkant alapból veendő 

__ gr Qerg jösszeggel segítsen a város. Az 
Síinház mto0SÎ!16je'!,â'h“ J>o«*
müvéranO .z idén i?1“ Kät0,y’ S““!-

héjai »öilöíJ8r!,IICzJ6,set'
m .Arthur báró, dr.TutsekSán-

f hó Tq'?“ 18t8 9 dr. Boros György, 
I. hó 13-án vasárnap ; ’ , T r. ,
Tornavivcdában évi rei-1’’ B'irtha János, Somocy 
melyre a tagok minél és még igen sokan. A 
mcgjeleaésre felhivatnak. Ire főkapitány adta elő. 
sorozata: 1.) Elnöki meg . as«onv a Nemzeti tés az egylet müködésérC1“* asszony a NemzeU 
változásokról. 3.) Az éTi| Kolozsvárra érkezett. A 
jesztése, annak megvizsgál nyári szünidejét Ko- 
felmentése. 4 ) Tisztujitás :ábon tölti.
nők, 1 jegyző választása . honvédak effviet0 
kiegészítése. 5) Határozat a »
t «íirvs 1 nA ;k. « «U«/ • \ délután 4 óraKO?« &irl"
tételek é» azoknak tereíal4M.10“^^

— A halott klncskertnyitó. 2 ) Évi jelen- 
tulajdonjog-bitorlási kereset va^l és sz előfordult 
most Kolozsvári. A per történi, számadás beter- 
kező: Ihász János fiz évvel ezelő^ 
el Kolozsvárról Kaliforniába egyi a választmány 
részvénytársasághoz tagnak. MócsdíuzsRaí Kossuth 
mintegy 260 holduyi földbirtoka voá évfordulójának 
haszonbérbe adott két testvéröescse^08 ía’a8laí‘ 
történt 1893. é? tavaszán. 1896 ban,jl 
május 29 iki kelettel levél érkezett If30' Érdekes 
niából Harri község elöljáróságától a £folyaiQ&tban 
testvérek egyikéhez : Ihász Dáneshez. 8 kÖT8t' 
vélhez — melyben meg volt írva — iks 
bátyjuk meghalt, egy szabályszerűen kiálli^ ‘'nyb^nYa 
végrendelet volt csatolva. E végrendeletbe68 L',tán 
Ihász János két öcscsére hagyta összes bi^’ 
torait . . . Tegnapelőtt egy toprongyos alațne^’ 
mi ott a be Ihász Dénes mócsi partjára^ 1Ș96. 
Ilász Jánosnak mondta magát és számon 
krte birtokait öcsédtől ÖnaAn« <mócsi krte birtokait öcscsétől. Öcscss azonban
cak 16 holdnyi földdel tudott beszámolni, 
mjd fordított egyet a dolgon és kétségbe- 
vnta a jövevény személyezonosságát, sőt 
kis dob'a bátyját udvaráról. Ihász János 
hött Kolozsvárra s tulajdonjog bitorlása 
n&tt keresetet indított öcsere ellen.

. — Királyképek a kolozsvári igaz 
palota számára Gyönyörű, a 

mgízotalásig hü királyképekot festetett a 
kozsvári kir. Ítélő tábla az igazságügyi 
pota számára. A képek a Marselek és 
Káry kolozsvári műtermében készültek. A 
kfok szaktudással és művészi gonddal van- 
m megfestve. Ilyen művészettel kidolgozott 
k< aligha lesz más igazságügyi palotában. 
Mlepően szép a kivitele a diszterem szá­
ma készült képnek. Két és fél méter ma 
gal és fél méter széles vásznon élet- 
naságban van lefestve ö Felsége. Magyar 
huár tábornoki egyenruhát visel, nyuszt- 
prws mentével. Mellén a Szent István ki- 
rál valamint az aranygyapjas rendekkel. 
Baizét a „Corpus juris*-on nyugtatja. A 
tömykönyv mellett az asztalon láthatók a 
konázási jelvények Ott van a Szent Ist- 
váaoronája, Szent István kardja, a királyi 
boti buzogány és az aranyalroa Faldobban 
a ngyar embernek a szive, midőn az ural- 
kodképét a nemzet 900 éves királyi szent 
rivyeivel, ily művészi kivitelben látja. Vi- 

j» méltó keserűség hatja át a lelket, arra 
^Iva, hogy nemzetünk szent jelvényeinek 
tl>naságnál mily csekély tért és jelentő- 

tulajdonitanak. Külügyi hivatalaink pe- 
ről és ezimereiről pedig az ország e 
felvényeit teliesen eltüntetik.
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kely Mihály építő mester a két hídfő falát 
annyira felemelte, hogy a vas szerkezet már 
felrakható, A Schlich gyárnak szakemberei a 
jövő héten rakják fel a folyóban az álláso­
kat. Ugyan ekkor uinak indítják a vas szer 
kezetet is. A vss szerkezet elkészítése né­
hány heti késedelmet szenvedett, a melynek 
oka az, hogy két miniszter tárgyalt és dön­
tött az építés engedélye dolgában. A mig a 
tervek a k Jlönböző műszaki osztályokban fe­
lül vizsgáltat lak és a méreteket megállapí­
tották, eddig a gyár a darabok elkészítésé­
hez nem kezdhetett. A szépítő egylet min- 
dsnik miniszternél érvényesítette befolyását 
a gyors elintézésre nézve A késést az okoz­
ta, hogy a torvek átvizsgálásánál a legmesz 
szebb menő aprólékossággal, az utolsó szeg 
méreteire és súlyára kiterjedő figyelemmel 
járnak el. A városi mérnöki hivatal Totiszer 
mérnök vezetése alatt a szépítő egylet rész­
vétele mellet ma tartotta a verseny tárgya­
lást a híd faburkolatára. Kaukál és György- 
falvi ácsmesterek lettek a legolcsóbb vállal­
kozók, a kik az előirt összegből 4 7, száza 
lékot engedtek.

— Szégyelje magát. Szégyelje ma­
gát a következő ezég :

Erste Siobenbürg. „Canditen- 
Fabrik Thiess & Sóidéi* Krons­
tadt. — Feinste Spitz Wegerich 
Bon bons.

Szégyeokezzék azért, hogy Magyaror­
szágon idegen felirattal bocsátja áruba a 
ezukorkáit. 2. Azért mert nem tudja, hogy 
Kronstadt nem létezik, esek Brassó.

A bonbonok minőségéért egyelőre nem 
szégyeltstjük meg. A germanizálásért azon­
ban piruljon és szégyelje maqát.

— Schlauch mint szónok. A teg­
napelőtt elhunyt nagyváradi bíboros püspök 
fenomenális szónoki tehetséggel megáldott 
férfiú volt, aki ezt a tehetségét leggyakrab­
ban a templomok szószékein fejtette ki. Mint 
egyházi szónok, beszédeinek főforrását a 
Szentirásból merítette Mesteri módon tudta 
kiszemelni állításainak bizonyítására és meg­
világítására az írás szavait. Beszédeinek elő­
adása mindig megfelelt azok magasztos tar­
talmának és klasszikus szépségű formájának. 
Schlauch épp oly magasan állt a politikai és 
társadalmi szónoklatok terén is. Negyedszá­
zaddal ezelőtt, mint szatmári püspök bevo­
nult a törvényhozás termébe és azóta szaka­
datlanul részt vett a politikai életben, azon 
ban mindig távolállt a pártpolitika hullámzá 
síritól. Huss esztendeig tagja volt a magyar 
delegácziónak, annak a munkálataiból is ki- 
ve te a maira részét.

— Üdvözlő iratok a háziezre 
dünkhöz. Mint utólag értesülünk, a Kolozs­
várt állomásozó 51-ik gy. ezredhez, most 
megült jubileuma alkalmából még egyre ér­
keznek az üdvözlő iratok. Újabban távirato­
kat küldtek : Károly István föherczeg, Krieg- 
hammer hadügyminiszter, Succovaty és Ker- 
czek táborszernagyok, Psxy, Arlcw, Steeb, 
Skrbanek altábornagyok, Steinberg, Chavanne- 
Wőbsr, Ruemmer tábornokok, a 31., 62., 64. 
gyalogezredek, a 23. és 28. vadászzászlóal­
jak és mások.

—- Kereskedelmi kamarák orszá­
gos gyűlése. A hazai kereskedelmi és 
iparkamarák idei országos ülésüket Debre- 
reczenben tartják meg, a debreczeni keres­
kedelmi és iparkamara uj székházának föl­
avató ünnepével együtt. Az országos gyűlés 
egyik tárgya a megrendelések gyűjtését sza­
bályozó törvény életbelépte óta beállót helyzet, 

elé, K a melynek Marséba! Lajos dr. az aradi keres- 
dezzém hodelmi iparkamara titkára lesz az elő- 
dulón. ;ad ja’ „ , ,

— Kossuth és as aradiak. Mint ián egy
„ 3 nekünk Aradról írják, a vértanuk városának
Káliná l ö'naP tartott közgyűlése hazafias halározs- 
„ h-v- Rd hozott Kossuth Lajos emlékezetének 
' d"t á- # ^önneP^8éröb Több törvényhatósági bi- 
m i ..y r n$g. indítványa járult a közgyűlés
megaemmisi^ Arad város is méltó ünnepet ren-
ye ö s en S3Çplom^er 19 iki századik évfor

s g arcs etor közgyűlés a tanács javaslata alap-
megörzik az4 .. . , , , ,. bizottságot küldött ki a kegyeletes
semmisít ^jg^ászitésére, melynek lostítoris
Ignácz földműt, őrmester az elnöke. Ezenkívül 
lecsspolása ügye óla dr‘ országgyűlési képviselő 
geológust, Harno!és a elhat4rozták’ ho^ az 1905 fcen 
bóth Béla és Ma tendö ó-{em9töb0n lo’0 sirh0' 
két kiküldötte, 1 al 1,ékeket’ raeIyek alatt a szab&d‘ 
járják be és úgy Á |ori lolkea katon4i 
szempontból tegyed, tókor száaJára a tem9tő meg’ 

miniszter egyben feli leCBapolása. D,rányi
társulatot, hogy szak . minisater a Fartő tó 
lokhan támogassa. Mi^ S20nUgh 08zfály 
isanolás dolgában végi L_lfev Hoűrik

issy Pál ' 706. 3—3.

Nyáron át az egész fürdöévad alatt 
előfizetőink kívánságára a lapot bárhová 
utánuk küldjük, még akkor is ha több­
ször változtatják tartózkodásuk helyét.

— Egy élő poéta szobra. Nálunk 
a poéták közül még haláluk után is kevésnek 
jut szobor. Versényi György kolozsvári tanár 
és poéta, a haza függetlenségének lelkes 
rithmuwkban szószólója, e tekintetben sze­
rencsés kivételt képez, ö már életében gyö 
nyörködhetik s ssját Szobrában. Minden na­
gyobb pályázat hirdetés, pályadij kitűzése 
nélkül elkészült. Fel is állították. A ki nem 
hiszi, nézze meg. Fjei van állítva a szobor 
Gál és Molnár Unió-utczai butor kereskedők 
üzletének kirakatában. A szobrot egy fiatal 
jeles szobrász készítette el, Szeszák Ferencz, 
a ki a budapesti iparművészeti szakiskola 
pályázatain mindig; az első dijat vitte el.

— A tanitó/k továbbképző tanfo­
lyama. Julius 7-pn nyílt meg Kolozsvárott 
az elemi iskolai tanítók továbbképző tanfo­
lyama az állami 'tanítóképző intézetben. A 
közoktatási kormány ugyanis a folyó évben 
Budapesten és IÇolozsvarott szervezett ilyen 
továbbképző tanfolyamot azzal az eléggé nem 
méltányolható bölcs czélzattal, hogy alkalmat 
adjon a tanitókriak általános ismereteiket és 
szakképzettségüket az egyes tudományágak 
haladásához képest gyarapAanf. Aozm«. Fe­
rencz, királyi tanácsos, mint a kolozsvári 
tanfolyam vezetője a fenti napon a tanárkart 
meleghangú üdvözlő beszéd kíséretében a 
hallgatóknak bemutatván, az előadások reggel 
8 órakor nyomban meg is kezdődtek. A 
hallgatók közül sokan az ország legtávolabbi 
vidékeiről jöttek össze, mintegy 45-en, na­
gyobb részben igazgatók és vezető tanítók. 
A résztvevő állami tanítók némi segélyben 
részesülnek, a községi és felekezetiek, azon­
ban számszerűit tizen — saját költségükön 
vétettek fel. Kár azonban, hogy a résztvevő 
tanítóság lelkesedése és ügy buzgalma mel­
lett még anyagi áldozatokat is kénytelen 
hozni, mert a nekik jutatott csekély állam­
segély elégtelen arra, hogy magokat Kolozs­
várt, fenntarthassák. Nehéz helyzetüket némi­
leg enyhíti az, hogy az állatni tanítóképző 
intézett derék igazgatója Orbok Mór a c e- 
kély ellátási díjhoz képest ízletes és minden­
kit kielégítő jó ételekkel igyekszik nagyszámú 
vendégeit ellátni. Az előadások naponta 
8—12-ig és délután 3—5, illetve hat óráig 
tartatnak.

— Románia gabona termése. A 
román korroány jelentést tett Károly király­
nak a vetéseknek állásáról a nagy esőzések 
után. E jelentés szerint a buza kitűnő ter­
mést igír. Az eső nem ártott, de a kukuri- 
czínak határozottan használt. A repeze né­
mely kerületekben sokat szenvedet ugyan, 
némely vidéken azonban mégis adott 8—12 
hectólitert. A takarmányfélék igen jók. Szilva 
is sok Ígérkezik.

— A vAczí pű»--
pök. A váczi közönség köriben — mint 
onnan Írják — általános felháborodást kel­
tett az a hír, hogy egy Wertz nevű csere- 
pező a piaczon, számos polgár hallattára, 
Csáky Károly gróf püspököt nem is reprodu­
kálható aljas rágalmakkal illette, sőt fenye­
getőzőit, kogy lelövi a püspököt, ha közelébe 
juthat Káló Antal rendőrkapitány kivel szem­
ben a csere-pás mester szintén fenyegetőleg 
viselkedő t, nyomban megindította ellene a 
fonyitő vizsgálatot.

— Feltámadás. Arról értesültünk, 
hogy pár évvel ezelőtt Msros-Vásárhelyt szer­
kesztett és megszűnt: „Közérdek* czimű 
hetilap, ott újból megjelenik. Megjelenik, mint 
halljuk azért, hogy ujult erővel lépjen ismét 
a közügyek szolgálatába, melyre ez idő sze­
rint, nagyobb szükség van, mint volt valaha.

— Megszűnt express vonat köz­
lekedés A keleti express-vonat Bukarost- 
Kons'antza és Konstantinápoly közt a kolera 
minit egyelőre nem közlekedik. Ez okból 
szünetel a Konstantza-konstantioápnlyi köz 
lekedés is.

— A dohány kertészeknek a cso­
mózásra való beoktatása. Msdarassy a 
dohányjővedéki központi igazgatóság főnöke 
a dohánybeváltó felügyelőségsket és hivata­
lokat értesítette, hogy mivel a dohánykerté­
szek a dohány csomózást nem szakértelem­
mel végzik, a mi a beváltást nehezíti, alkal­
mat kíván arra nyújtani a termelőknek, hogy 
dohánykartészeket a termelésre kitanitsák. 
Ennélfogva elrende’i, ho^y a válogatásnál 
alkalmazott felülvizsgáló nőket és ügyesebb 
munkásnöket a simításra tanítsák s azokat 
a termelők kívánságára és költségére a cso­
mózás idején a dohánykcríészek kioktatására 
engedjék át.

— Jóindulata figyelmeztetés. 
Egyik vidéki lapban olvassuk a következő 
érdekes epróhirdesést :

Három tégely.
Egy ur a napokban három 

tégelyt lopott el füszerkereske- 
désemből. Tévedések elkerülé­
se végett figyelmeztetem az il­
letőt, nehogy megegye, a mit 
ellopott, mert az nem huskivo- 
nat, hanem lőgycsiriz. Ha pe­
dig megette, gyorsan igyék rája 
mészvizet, nehogy belehaljon. 
Bt Tiszteletti

Tóth P 
’dja még valaki, ho 

afon

valamint Szilágymegyének szilágycsehi járá- j 
saiból a sertésvész föllépése miatt Ausztriába 
a sertések, Morva—Fiume vármegyének dal- 
niezei járásából a száj és körömfájás föllépte 
miatt a hasított körmű állatok bevitele tilos, 
a sertésvész fennállása miatt még Vasme­
gyének marosszombati járásából tilos Ausz 
triába a sertés szállítás.

— Az osztrákok proviziós lo­
vagjai. A magyar kormány legújabban 
megadóztatta az osztrák bizományi raktára­
kat Magyarországon. Ez a megadóztatás tu­
lajdonképen csak megtorlás volt arra az adó­
ra, amivel az osztrák kormány már öt esz­
tendeje sújtja a msgyar malmok ausztriai 
raktárait. Érthető, hogy az osztrák gyárosok, 
kik edd'g hitvány ős silány portékájukal 
elárasztották hazánkat, a nélkül, hogy cse­
rébe csak egy fillért is hagytak volna itt, 
erősen megrökönyödtek ezen a magyar „túl­
kapáson." Érthető az is, hogy érdekeinek rög­
tön akadt hatalmas és ügybuzgó pártfogója, 
Körber a nagy magyarbarát. Felszólította az 

Mulatságok.
Kolozsvári nyomdászolt mulatsága. E hó 

20-án, azaz vasárnap este tartják meg a 
kolozsvári nyomdászok mindig jóhirnevü nyári 
tánczmulatságukat a sétatéri Lövölde összes 
helyiségeiben. Az előjelekből ítélve e mulat­
ság egyike lesz a legsikerültebbeknek s a 
fáradhatatlan rendező bizottság mindent elkö­
vetett ennek érdekében. Az ízléses és csinos 
meghívókat már szétküldték, miért is a ren­
dezőség felkéri azokat, kik netalán tévedés­
ből meghívót nem kaptak, hogy bármely helyi 

.-nyomdában.. hejAfentent Miy0sk*dj$nek. A 
mulatságon résztvevő hölgy közönség részére 
igen csinos és szép tánezrendet készíttetett 
az intézőség.

Mulatság Pánczélcsehen. Pánczélcsehi és 
vidéki ifjtság az oltani önkéntes tűzoltó- 
egylet javára f. év julius hó 19 én az állami 
iskola helyiségeiben zártkörű tánczmulatsá- 
got rendez. A mulatság élén Merza Lukács 
elnök, Merza Kristóf pénztárnok, Donogán 
Jakab ellenőr és nagyszámú rendezőség áll.

A feltűnő ízlésesen és gondosan kiál­
lított, maghivót, mely az „Ellenzék* könyv­
nyomdájában készült a napokban fogják szét- 
küldeai.

Gyászrovat.
Nagy időit tanúja. Kovásznai Vájná 

István földbirtokos, 48 as nemzetőr, Alsófehér 
vármegye törvényhatósági bizottságának tagja 
munkás életének 84 ik, évében felyó hó 8 án 
délu’án 4 órakor meghalt. A megboldogult­
ban egy derék hazafi, száll sirba, kinak 
hosszú áldásos élete a hazaszeretetnek, egy­
házának, kiterjedt családja boldogulásának s 
az őszinte, igaz barátságnak volt szentelve.

Közönség köréből.*)
Az „Elb.nzék* folyó é? julius 8-án meg­

jelent számában a Közönség köréből czimü 
rovatában a nagyenyedi lutheránus papi ál­
lás betöltése czim alatt „Verus* szerzőtől 
megjelent közleményben foglalt személyemet 
illető rágalmazó állításokat, szemen szedett 
valótlanságokat visszautasítom és az ismeret­
ién szerző, meg mindazok ellen, kik e rá­
galmazásért felelősek a bűnvádi eljárást egy­
idejűleg megindítom.

Weinrich Frigyes,
ág. hitv. választott lelkész.

LEGÚJABB.
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és sürgöny-levelei.
íhlauch bíboros halála.

Nagyvárad, jul. 13.
DÜSDÖ- 

váradon hétfőn és Temesvárott kedd 
fogják megtartani. A ravatalt a püspc 
ki palota nagytermében állították fel. 
Az elhunyt egyház fejedelem végien • 
deletét tegnap bontották fel ajárásbdxÍ 
Ságnál. Magán vagyona nagy részét 
konai öröklik. A káptalan nyolpz 
alatt megválasztja a püspök helyt । . 
sét. A város csaknem valamennyi 4® A fi 
épületén gyászlobogó hirdeti az eg* VWil 
zat és az országot ért vesztesége 
káptalanhoz tömérdek részvéttávirat ér­
kezett, igy a kabinetirodától, a minisz-fi« 
terektől, a püspököktől és a közélet ige;apoki 
sok kitűnőségétől. többje

' vháí
1 3Viharok.

Temesvár, jul. 13.
felTegnap délben iszonyú szélvihar 

volt, a mely a parkokban s gyümöl­
csösökben ősfákat tördelt össze és a’ *»(j 

Szétszakított hajóhíd.
Titel, jul. 13.

A titel-tiszai hajőhidat a tegnapi 
vihar szétszakította.

Koczét letartóztatták.
Lemberg, jul. 12.

Koczé Antalt a Kolozsvárt is 
ismert jeles czigányprimást a lembergi \ 
rendőrség latartóztatta.

Azzal vádolták, hogy erkölcstelen 
üzelmeket folytat.

Koczé azzal menti magát, hog1 
bosszúból emeltek vádat ellene. ==

Koczé Antal nemrég került Budíézi- 
dapeströl Lembergbe. Itt rövid idő ala 
meghódította a közönséget. Ezért bős 
szut esküdtek ellene. A zenekart moo. 
atyja vezeti.

Schlauch Lőrincz halála.
Nagyvárad, julius 12.

A nagyváradi káptalanhoz legú­
jabban résztvétiratokat küldtek. József 
föherczeg, Vaszary Kolos herczegpr 
más, Császka György püspök és más

Hivatalos ostobaság.
Prága, julius 12.

Az itteni rendőrség lapjának hi­
vatalos részében a kővetkező nyomozó 
levél jelent meg:

II. Vilmos császár, a Charlotlen- 
burgban meghalt Frigyes császár fia, a 
ki Bülow doktor berlini téboiyházában 
internálva volt, nehány hét előtt onnan 

di 
sz- 
llsÖ 
en

var-
megszökött. Azóta nyomtalanul eltűnt.-rí rak -au.

Nehány nap előtt Marienburgbar_50. 
látták, a hol dühös szónoklati rohar 
fogta el. Az örült a legnagyobb end""”""""“ 
giával nyomozandó.

Pozitiv eredmény alólirt hiva 
hoz küldendő. Cs. és kir. rendőrig
gatóság Prága, 1903. jun. 25. W

A nyomozó levél autografált SO
lezölap alakjában érkezett egy < 
lengyel határszéli városból a 
rendőrséghez, r^hol egy rendőre 
vatalnok a többitiyomozó levélig 
a lap hivatalos részébe i g tatta ~

A dolog különben a me'Q ^*$**?;*^ 
malicziozus ostobaság is — 
hotát kelt mindenfelé. __Hl

? M
ál Tete*«»" fi
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Szépitőszerek.
Milliók méregért.

Ajánlva különösen a nők figyelmébe.
jul. 12.

Végiglapozva a napilapok hirdetéseit, meg­
döbbenéssel és szomorúsággal konstatáljuk azon 
szégyenletes valóságot, hogy hazánk elvan 
árasztva külföldi és főleg osztrák kozmetikákkal. 
Statisztikailag kimutatott dolog, hogy esztendőn­
ként milliók vándorolnak Auszriába és orvosi­
lag meg van állapítva, hogy eme mini kért ár­
talmas, a bőrt rontó, az egészségre káros, sőt 
mérgező szépitőszereket kapunk.

E helyen nem czélunk és nem is feladatunk, 
habár ninden alkalom kisértésbe hozza ez iránt 
az embert, az ártalmas kozmetikákkal foglalkozni. 
Csak hivatkozunk egyik kiváló magyar kozmeti­
kus orvosnak, dr. Weyner Emilnek munkájára, 
melyben többek között következő sorok találhatók :

„Óva intek mindenkit esen sminkek hasz­
nálatától. A melyik szépit, az árt. A melyik nem 
árt, az nem szépit. Állandó haszálatuk káros kö­
vetkezményeit egy magát hosszú ideig kendőzött 
nő n észlelhetjük. Smink nélkül szinte viszsataszi- 
tónak fogjuk találni. Arczbőre fonnyadt, sárga 
fakó és fénytelen, a bőr rugalmasságának nyoma 
nincs a szem élénksége, s a testmozgások köny- 
nyedsége fiatal nőt gyanittatnak benne, de az 
arcz öreg asszonyé."

Majd alább a haj festésekről Írván, kijelenti, 
hogy az ólomfestékek mérgezőkés mégis legtöbb 
haj festő szer ólmot tartalmaz :

.Ólommentes, teljesen ártalmatlan felírással, 
vignettákkal hoznak közforgalomba ólomtartalmú 
hajfestékeket.

Sckwazlose dióhéj kivonatában nyoma sincs 
a dióhéjkivonatnak, légenysavat és chrómsavas 
rezoxydoldatot tartalmaz.

Pommade tannique rosée. Eau de Fées, 
Vitaha, Redvood's Hair Dye, Chevallier haj festő- 
szere, Bircassian Haj Rejuvenator, Gray „hajbal­
zsama*, Indain Hair-Rastorer, Hair Restorere of 
America, Hair Restorativ (Martha Washington), 
„Tiente pour les cheveux (Orfila) — ólmot tartal­
maznak.*

Ilyen és hasonló kozmetitákkal csinál Fran- 
cziaország évenkint 200 millió frank exportot !

Az elmondottak röviden azt igazolják, hogy 
szükségünk és pedig égető szükségünk van egy 
magyar kozmetikai gyárra. Kettős missziót telje­
sítene eme vállalat : nemzetgazdaságit és köz­
egészségügyit.

Nemzetgazdaságit : mert milliókat tartunk 
meg itthen. Közegészségit : mert hölgyeink ezreit 
mentjük meg az ártalmas szerek idegölő hatásától.

Még egyet Ha mi kozmetikai gyárat alapí­
tunk és ha mi olyan kozmetikákat készitünk, 
melyek kedveltek és keresettek lesznek és a melyek 
nem ártalmasak, úgy elérjük az exportot, ha egye­
lőre máshol nem is, de legalább a Balkánon,

Állítsunk fel tehát egy magyar kozmetikai 
gyárat, olyant, amely hiynienikus szépitőszereket 
gyárt. Kötelességünk ez ! Pénzünk igy nem ván­
dorol idegenbe az emberekben ezreket mentünk 
meg a biztos nyavalyától !

Lázár Albert.

KÜLÖNFÉLÉK.

— A bolygó zsidó Mont« Carlo 
ban. Köztudomású dolog, hogy a játékosok 
babonásak és e szabály alól a montecarloi 
croupiérk se képeznek kivételt. A játékbank 
ez alkalmazottai közt mindenféle babonás 
históriák járnak szájról szájra, legfurcsább, 
de legkerésbbé ismert is köztük a bolygó 
zsidó históriája. „Az első ember, ki nagypén­
teken reggel, az év egyetlen napján, a mikor 
a játéktermek zárva vannak, a roulettenél 
megjelenik* — igy szól a rege — egy tisz­
teletreméltó külsejű öreg ember. Az öreg egy 
marék aranyat húz ki a zsebéből és remegő 
újakkal egy meghatározott számra teszi. A 
szám kijön és az öreg újra megrakja, újra 
meg újra és folyton nyer, mindaddig, mig a 
nyereség maximumát el nem éri. Ekkor ösz- 
szesepri az aranyat és borzasztó átkokat 
szórva szétdobálja és kirohan. Az öreg ugyanis 
nem más, mint bolygó zsidó, kinek a földön 
kell vándorolnia és nem pihenhet meg mind­
addig, mig Monte-Carlóban nem veszt.* Ezt 
állítják az angol folyóiratok, mindig tudják 
hogy mit állítanak, kivéve akkor, mikor a 
csatatérről győzelmi híreket közölnek. Mert 
az ember végre is mindent nem tudhat.

— Az idő pénz. A do'gos amerikai 
rendkívül megbecsüli az időt, a világ legbe­
csesebb kincsét és alaposan kihasználja. Az 
amerikai ember az értékesitetlenül elmúlott 
pereteket elveszettnek tartja s ilyennek te­
kinti a közúti közlekedési eszközökön eltöl­

tött időt is. A villamosra felszállva, előveszi 
újságját, vagy pedig társaságban üzleti köté­
seket csinál. Mindez azonban nem elégíti ki 
az amerikainak takarékossági szellemét. S 
elhatározták, hogy a közúti vasúton útközben 
megreggeliznek. Csikágóban a villamos kocsik 
kávéházszerüleg vannak berendezve. A kalauz 
az utazási jegyen kívül kávéval, teával és 
más reggeli eledelekkel is szolgál. De ez 
még mind semmi. Ezentúl a villamoshoz 
olyan kocsit is csatolnak, a melyben borbély 
műhely lesz. Ezek után pedig ne ütközzék 
meg az elmaradt európai, ha majd keréken 
járó házasság közvetítő és anyakönyvvezető 
hivatalokról fog hallani. Valaki beszáll, mint 
nőtlen ember s mikorra a végállomáshoz ért : 
megreggelizett, megborotválkozott és meghá­
zasodott. így érvényesül az amerikai jelszó: 
„Times is money* — az idő pénz.

— Bérbe adott kis gyermekek. 
Ilyesmi természetesen Amerikában történhe­
tik meg. A szegény munkásnő bérbe adja 
gyermekét, hogy pénzhez jusson. A gazdag 
úri nő, akit az Isten nem áldott meg mag­
zattal, büszkén sétálgat a bérbevett babával, 
dédelgeti csókolja, mintha a sajátja volna, 
hogy aztán pár nap múlva visszaadja a 
szülő anyának. A kis gyermekek bórbevevé- 
sére ügynökség alakult Nyugat Amerika egyik 
városában. Ez ügynökség szítja a munkás­
osztály áll vöröshaju, piszeorru, feketeszemü 
gyermekeit —gyermektelel házasoknak. Egy 
napra egy, esetleg több dollár jár a bérbe­
vett gyermekért. Vannak urinök, akik pár 
hétre, hónapra is bérbevesznek egy-egy szebb, 
édesebb gyermeket s fizetik pontosan a dol­
lárokat. Az ügynökség valóságos szeretettel 
bánik az apróságokkal, tisztán járatja őket, 
korán modorra, illemre tanítja, úgy hogy a 
bórbevett babák nem igen panaszkodhatnak 
sorsuk miatt.

— Földes-Féle Margit-Grém. Nemcsak 
hazánkban, hanem a külföldön is elismerik, hogy 
a Földes Kelemen aradi gyógszerész által készí­
tett Margit-Grém az összes szépitőszerek között 
elsőrangú helyet foglal al. Pár nap alatt minden 
arezot üdít, fiatalít, finomít. Szeplőt, kiütéseket, 
foltokat, ránezokat és egyébb bőrbajt eltávolit. 
Minden hölgynek nélkülözhetetlen. Nagy tégely 2, 
kicsi 1 korona, Szappan 70 fillér púder (53 szín­

ben) 1, 20 k. Kapható a készítőnél és minden 
gyógyszertárban. Utánzatoktól óvakodjunk.

— Gazdatisztek mozgalma. Az 
1900. XXVII, tcz. 24. és 25. szakaszai alap­
ján támadták meg és fenyegetik a nem okle­
veles gazdatisztek létérdekeit.

A fenyegető és bizonytalan jövő, az exis- 
tencziáért érzett a/godalom szülte tehát azt 
a mozgalmat, melyet a nem okleveles gazda­
tisztek a hivatkozott törvény sére mes szaka­
szának törvényhozási utón leendő megváltoz­
tatása érdekében indítottak meg.

E czélból tartották meg május hó 18 án 
és junius hó 1 én a budapesti országos, jú­
nius hó 15-án a debreczeni, junius hó 22 én 
a temesvári, junius 29 én a kisvárdai és ju­
lius 6 án a nagyváradi vidéki értekezleteket, 
a melyeken eddig már több mint 1400 nem 
okleveles gazdatiszt csatlakozott a mozgalomhoz 
és mondta ki a határozatot, hogy egy emlék­
iratot intéz a kormányhoz, törvényhozáshoz 
és a politikai pártokhoz a törvény megvál­
toztatása érdekében.

Az országban szétszórtan élő gazda­
tisztikar tömörítése és a szervezkedésnek az 
egész ország területén leendő keresztülvi­
tele érdekében az eddigi értekezletek a vi­
déken központok létesítését határozták el a 
czélból, hogy ez legyen az alapja és az ösz- 
tartó kapocs az alakítandó magyar gazda­
tiszti egyesület és a vidéki tagok közt Czél 
az erők tömörítése, a szervezkedés, az össze- 
tartózandóság érzetének ápolása és fejlesz 
tése, s az egyesülés utján az érdek képviselet, 
állásközvetítés és a nyugdíjbiztosítás ügyének 
megoldása. E czélból a budapesti országos 
gazdatiszti értekezlet által kiküldött végre­
hajtó bizottság ez utón fordul az Erdélyrészi 
vármegyék nem okleveles gazdatisztjeihez, 
hogy a szervezkedés és az erdélyrészi érde­
keltség központjának megalakítása, valamint 
a sérelmes törvénynyel szembeni állásfoglalás 
és a további teendők megvitatása czéljából 
a f. évi julius 13-án (vasárnap) délelőtt 10 óra­
kor Marosvásárhelyt a „Domokos* szállodában 
tartandó értekezleten a czél közérdekű és 
nagy fontosságára tekintettel minél nagyobb 
számban megjelenni sziveskedjenek.

Dr. Bárdy József. SerÁk Géza. 
Nagy Dezső.

Főazerkeiztő :

BARTHA MIKLÓS.
Felelős szerkesztő és laptulajdonos:

MAGYART MIHÁLY.

NYILTTÈR.

„ELLENZÉK“
kiadóhivatalamg* julius elsejétől kezdve 

wjság elöfizítési 
és 

dárnsitási irodái
J

nyitott.
A kiadóhivatal elfogad előfize­

téseket bel- és külföldi napilapokra 
és folyóiratokra s ezeknek legtöbbjét 
egyenként is árusiija Szentegyház- 
ntcza 22. és Deák Ferencz-utcza 33 
szám alatti helyiségében.

A közönség szives figyelmét fel- 
hivjuk’ ezen főleg a 

közönség kényelmére 
szolgáló újításainkra. Ettől eltekintve 
az előfizető még a posta költségeket 
is megtakarítja.

Előfizetőink s rendes vevőink dij- 
talanu’l tekinthetik meg sei is olvas­
hatják )( az összes irodánkban raktáron 
levő lappéldányokat.

Aisj „Ellenzék“ vidéki előfizetői­
nek különösen figyelmébe ajánljuk, 
hogy bMrmely napi vagy heti lapot meg­
rendelhetnek nálunk s az előfizetési 
dijat azï'Ellenzék előfizetési dijával együtt 
küldhetik be.

Ma aj Alisra meghívók a leg- 
izléset Rebben és leggyorsabban az 
„Ellen.zék“ nyomdájában készit- 
tettne)Dk.
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Saját termésű valódi
tisztán kezelt yg» ASZlcBII K>OÍ*Ob€

W Kolozsvárt, Széchenyi-tér 39. sz.

HOFHERR és SCHWANTZ
...av. nnm««-'»* — —«-"n 

b.-pesti gazdasági gépgyáránakerdélyrészivczérkép)Viseleteésnagy raktára

Jíirschfeld Káro lynál
KOLOZSVÁR SZÉCHE^YI-Í^R.

Crőzcg^piőgépek, I^óherekidörzsölő gépek, Járgány»» 
cséplők „Favorita“ aratógép Füka ^íHók 
Ijógereblyék Rosták, Trieurök, „ Viktó­
ria“ sorbavetőgép, Kukoriczamor1 ïsol6k" i

Répa és Szecs-
kavágók, Mal- 
mok nagy válasz-

tékban.
635. 15—X

Árjegyzék ingyen és bérmentv^.

és kézi'

Hatóságilag engedélyezett 
Erdélyrészi Ingatlan és Jelzálog 

forgalmi és adásvételi intézet.
Ko 1 o > « vá rt, Unió-ut o z a 21 szám.
Eszközöl törlesztéses kölcsönöket földbirtokokra és bér- 

házakrakra 10—50 év közötti időre a legmagasabb összegig. 
4., 4Vs., 5%. A kölcsön földhitelintézet által a kikötött ha­
táridő előtt fel nem mondható ; kölcsönvevönek azonban jogá­
ban áll azt a kikött határidőn belől is tetszés szerinti részle­
tekben vissza fizetni. — Kölcsön eszközléséhez bemutatandó 
a hiteles telekkönyvi kivonat és kataszteri birtokiv másolata.

Elvállal továbbá erdő, földbirtok, házak szóval minden 
üzletek eladása, megvétele, valamint haszonbérletekre vonat­
kozó megbizások.

Levélbeli megbízásokra azonnal válaszoltatik.

Eladó ház és birtok Zilahon.
Lakház, áll 4 lakszobából, konyha, kamara sat., egy 

teljesen berendezett bolthelységből és nagy kertből.
Földbirtok 18 hold szántó és kaszálóból tagositott, a 

város közvetlen közelében.
SzőUö teljesen beállítva és pincze ugyanott.
Külön-külön akár együttesen szabad kézből elköltözés 

miatt olcsón eladó, — a vételár részletekben is lefizethető.
Brétfü első részében — csemege fajokkal 
boállitott szőlő és szép gyümölcsös.

ELADÓ ... Több — a város különböző részeiben 
J • fekvő ház, kedvező feltételek mellett.

Kolozsvár közelében fekvő szép birtok 250 
holdas szép lakóházzal, esetleg elcseréltetik.

Házasság közvetítés
igy a magasabb körökben ismeretségben álló úri egyéa által, 
szigora titoktartás mellett.

Gzim megtudható fennti intézetnél.
Megvételre kerestetnek birtokok és házak.

354. 35- 00.

1 liter 1901 évi termés fehér 32 kr.
1 „ 1900 évi „ , 34 „
1 „ 1901 évi „ siler 32 „
1 „ 1898 kitűnő jó asztali 40 „
1 „ pecsenye bor 50 „
ugyrzintén többféle jó ó borok a leg- 

jutányosabb árban kapható.
1

5 üvegtől 
házhoz 
küldöm, 
nagyobb vételnél 
©árkedvezmény.

Eddigi becses pártfogást megköszönve további megren­
delést tisztelettel kerem

Vonika Demeter.

KIADÓ
e, ' nagy szoba konyha stb.
\ am* október 1-sejére ■dB®

Déák Ferencz-utcza 14 szám alatt.
' 706. 3-3.

i

KOLOZSVÁRT

VauM/mAMaI/ csa'iu'üs legjobb külföldi 
AETkKmHl OK átalányok, varrógépek és ösz- 

szeskoi, felszereiések, tömlők, külső 
köpenyegek, lámpák beszerzénéssi áron. Mühelyembeit 
javítások feltűnő olcsó ágakban kaphatók.

sz“; Grósz prlwes

Ajánlja az újabb időben gazdagon és a legm< 
dernebb anyagokkal dúsan felszerelt

mely különösen alkalmas minden olyan nyomtat­
ványok előállitására melyeknek az Ízléses külső 

belbecsét is emelni van hivatva.

Mg
K ki®

Si»

kerékpár és var­
rógép gyári rak-> 

tárában.
708. 5—50.

Deák F.-utcza

I „Ellenzői“ Hötty^yom

Telefon 233,

De éppen olyan csínnal és lehető olcsó árban 
készít mindennemű egyszerű nyomtatványokat 
is és ezeknek nemcsak csinos, hibátlan, hanem 
gyors előállításáért is felelősséget vállal.
Vidéki megrendeléseket a legponto­

sabban teljesit.

’ínzt.

uns

Telefon 233


